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AJ’EKTUBHA CUHECTE3ISA Y CTBOPEHHI XYJOXKHbBOI'O OBPA3Y KOXAHOI B
AHI'VIOMOBHUX NIOETHYHUX TEKCTAX XIX-XX CTOJITTA

VY crarti TocHipKEeHO (QYHKINT CHHECTETHYHOTO MEPEHOCY NMPHUKMETHHKIB Yy CTBOPEHHI XYIOKHBOTO 00pasy KoxaHoi B aHIIIOMOBHHX
moetHyHUX TekeTax XIX-XX cTomiTTs.
Kniouosi cnosa: npukmemnux, cunecmesis, Xy0oxcHii oopas.

KonecoBa A.A. AxbeKTHUBHAsI cUHecTe3Usl B GOpMHPOBAHMY XY/A0KeCTBEHHOro oopa3a JIlo0uMoii B aHTJI03bIYHBIX MOITHYECKUX
Tekerax XIX-XX cronerus. B cratbe paccMaTpuBarOTCs QYHKIHMH CHHECTETUYECKOTO TEPEHOCA MPUIAraTeNbHBIX B (HOPMHUPOBAHHU
XYI0KECTBEHHOT0 00pa3a JIFoOMMOii B aHTTIOS3BIUHBIX TOATHYECKUX TecTax XIX-XX cronmerus.
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Kolesova A.O. The Synesthesia of adjectives in the creation of the image of the Beloved in English and American poetry of the
XIX-XXth century. The article deals with the functions of the synesthesia of adjectives in the creation of the image of the Beloved in
English and American poetry of the X1X-XXth century.

Key words: adjective, synesthesia, image.

BnacTuBICTh CEHCOPHHUX NPUKMETHHUKIB, SKI HAJEKaTh JO OJHOTO MOJYCY XapaKTepHU3yBaTH sIBUIIA
1HIIIOTO MOJTyCy, TOOTO TIepeHOC 3HAYESHHS 3 OJIHIET chepyr Ha iHIITY OTPUMAJIO HA3BY CHHECTETHYHOTO TIEPEHOCY/
an’ektuBHOI cuHectesii . Cam TepMmiH cuHecTe3is (Bim rpem. SuUnaisthesis - cmiBiggyTTst ), SK HOHSTTS
ricuxoizionorii, TIyMadars sIK CTaH, Y SKOMY CEHCOPHHUH JOCBiJ 3 OJHOI0 MOAAIBHICTIO BUHUKAE TIiJ] BIUIUBOM
CTUMYJy 1iHIIOT MojanbHOCTi. MeHTanbHa 3JaTHICTH M0 TOJIMOAAIBHOCTI € OCHOBOI CHHECTETUYHOTO
MEPEHOCY.

Y JHTBICTHI JOCTIHKEHO (eHOMEH CHHecTe3ii, Horo mpupona Tta cyTHicTh [[‘ameeB 1999, Aramakosa
2000] 3aKOHOMIPHOCTI Ta MEXaHI3MH CHHECTETHYHOTO TEePEHOCY, Ta BCTAHOBIEHO, II0 caMe MPUKMETHHKHU
MAarOTh HANOIIBIINI MOTEHIAN 0 CHHECTETHYHOTO TepeocMucienus [Apytionora 1979, S. Ullmann 1962,] y
pluMIl TakKuX JOCTIDKEHb CHUHECTCTUYHUN IEPEHOC PO3MOIUICHO Ha MeTapOpHUYHUH, METOHIMIYHHMHA Ta
OKasioHanbHO-aBTOpchKui [Suunkas 2010, c¢. 14-15]. V ceHci MiHrBICTHYHOI CHHECTE3il PO3MEXYIOTh JIBi 1l
¢dopMu, mpeira, NPUKMETHUKH, 10 HAJEKaTh JI0 CEHCOPHHUX, B3a€MOJIIOTH B CEPEAMHI OJHIET JIGKCHKO-
CEMaHTHYHOI IpyIH (T10JIsT), TOOTO CHHECTETHYHHI MepeHOC Bi0yBa€eThCs Ha HII YyTTEBI BIMIyTTs Sweet taste
> sweet sound (Cmak > Cayx) [Ullmann 1957, Kyuenko 1979], npyra, y Oigbll IIUPOKOMY PO3yMiHHI
nepeadavae MeradOpUIHHN HEPEHOC MPUKMETHHUKIB CEHCOpPHOI chepr Ha IMO3HAYCHHS E€MOIIMHOIO CTaHy Ta
nouyTTiB Sweet taste > sweet feelings (Cmak > Ilouyrtst). [Tak 1977] Jlo mpUKMETHUKIB, Ha MO3HAYCHHS
CEHCOPHHX BiIYyTTiB HAJIEKATH JICKCEMH Ha TIO3HAYCHHS 30PY, CIYXY, JOTHKY, HIOXY, CMaKYy.
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3Ba)karouu Ha 00CAT CTATTI MM PO3TJITHEMO (DYHKINT CHHECTETHYHOIO IIEPEHOCY MPUKMETHHKA SWeet, sikuii
3a pe3yabTaTaMHU KUTbKICHUX IMiApaxyHKIB HAWJaCTIIIe B)KUBAETHCS IS BiIOOpaKEHHS 3MICTYy HOMIHATHBHOTO
oyt “CBiT ¢izmanoi kpacu Koxanoi” 1 y TaKOMy KOHTEKCTI peaii3ye CBiii MOTeHIIial BTOpUHHOI HOMiHamii. I1ix
BTOPHWHHOIO HOMIHAIII€I0 PO3yMieMO 0Opa3He 3HaUEHHS MPUKMETHHKA.

AKTyaJIbHICTh HaIIOl CTAaTTI BHW3HAYAETHCS ii BIAMOBIOHICTIO 3araibHii CHPSIMOBAHOCTI Cy9aCHUX
JHTBICTHYHHX JOCHIPKEHb YaCTHH MOBH y PyCJi KOTHITUBHOI MAapaAUIMH JiHTBICTUKH, NIO-IPYTre HEAOCTATHIM
BUBYCHHSM (PYHKIIIH CHHECTETUYHOTO MEPEHOCY NPUKMETHHUKA CaMe B IOETUYHOMY MOBJICHHI.

IIpeamerom HamoOro AOCTIIKEHHA € XyOOXKHiM 00pa3 KoxaHOro B aHTJIOMOBHHX IMOETHYHUX TEKCTaX
XIX-XXcronitrs. O0’€kTOM BUBUCHHS € (PYHKIII CHHECTETUYHOTO TIEPEHOCY NPUKMETHHKA SWeet y cTBopeHHi
XyZAoxxHBOTO 00pa3zy Koxanoro.

MeTo0 HamoOro MAOCTIKEHHS € BHABJICHHS (YHKIIH CHHECTETHYHOI'O TEPEHOCY NPUKMETHUKA Y
cTBOpeHHi 00pa3zy Koxanoro B aHrmoMoBHuX moeTnyHuX TekcTax XIX-XXcrt., 30kpema y BiioOpakeHHi 3MICTy
HoMiHaTHBHOTO moiis “CBiT ¢iznunoi kpacu Koxanoi”. Marepianom AOCTiIKEHHS CIIyTyBaJl MOETUYHI TEKCTH
XIX-XXcr. takux aBtopis sk Christina Georgina Rossetti, Stephen Foster, John Clare, Thomas Hood Ta i
SIKi aKTUBHO TBOPWJIA B 0OpaHMH TIepion yacy.

Jlexcema Sweet BiTHOCHTBCS 10 JIEKCHKO-CEMAaHTHYHOI TPYI CEHCOPHHUX MPHUKMETHHKIB Ha TIO3HAYCHHS
cMaky. 3a Bu3Ha4deHHsM TiymaudHoro ciosHuka (Oxford Paperback Dictionary Thesaurus) mpukmerHuk Sweet
03Haua€ MIOCh COJIOZIKE, TaKke SK MyKop uu Men. IIpoTe, sk 3acBimuye ceMaHTHYHUN aHANI3 XyJOXKXHBOTO 00pasy
Koxanoi, Takuii MPUKMETHUK BXUBAETHCA 3/e0UTBIIOr0 Yy MeTahopuaHOMY 3HAUEHHI.

Tak, Hampuwkian, y HaBeJICHHX HIDKYE CIOBECHHX IIOSTHYHUX o00paszax BIAUYTTS 3 MOAYCY CMaky
(comonmkuii) mepeHOCAThCS HA BiAYYTTS, BUKIMKAHI CIyXOM, MEBHUX PHUC 30BHIIIHOCTI, IO CIPHUHMAIOTHCS
30pOBHMH PELENTOPaMH, Ha MOYYTTS, 1 JIEKCEMa, BUpPaXCHA MPUKMETHUKOM SWeet HaOyBae 3Ha4YeHHS MITHI,
HDKHUM, IPEeKpacHuil: BIAYyTTs cMaky > BimuyTTs ciyxy Her tones were sweet (Chistina Rossetti Bride song),
Her smiles have vanished and her sweet songs flown.(Stephen Foster | dream Of Jeanie), But the notes were not
sweet till you sung them (Percey Bysshe Shelley To Jane);Gay is life, and sweet is breath (Robert Bridges My
delight and your delight); The sweet hush after a sweet sound. (Rupert Brook Retrospect).

Eniter, BupaxxeHWH NPHUKMETHHUKOM SWeet Xapaktepusye 3arajbHe OadeHHs 30BHimHOCTi KoxaHnofi,
BIAUYTTs cMaky > 30BHimHicTh : | kKnow a sweet suburban girl (Samuel Alfred Beadle My suburban girl), How
sweet an d fair she seems to be (Edmund Waller Go, lovely Rose), okpeMux pHc 30BHIIIHOCTi, TaKHX SIK
o0muyYst, cMak > obmuuusi, pucu obimuust : Her face bloomed like a sweet flower (John Clare First love)
oui/morsim Thus she stood amid the stooks, praising God with sweetest looks(Thomas Hood Ruth). ITpukmetHuIk
Ssweet Mo)ke HaJaBaTH XapaKTEPUCTUKY MOYYTTSM, IO BiMUyBarOThca A0 KoxaHoi, BiTIyTTs CMaKy > MOYyTTS:
LOVE came to crave sweet love, if love might be (Samuel Wadding A Parsian apologue), Of the sweet and hard
love which binds us, (Pablo Neruda Battles), How sweet the joys of love would be? (Anna Bronte Dreams) How
small a part of time they share, that are so wondrous sweet and fair (Edmund Waller Go, Lovely Rose).

CyTL MeTa(boquHoro MEPEeHOCY Y TaKOMYy BHIAQJKY 3IIHCHIOETBCS Kpi3b MPHU3MY TPSIMOTO 3HAUCHHS
CJIOBa Ta BII[‘-IYTTIB BUKJIMKaHUX CaMe 32 JOMOMOTOI0 CMaKOBHX PEIENTOPIB, TYT 3aisiHI CXOXKICTh €MOIIHHUX
peaxiiii, ki BUHUKAIOTh uepe3 BiauyTTs. [Aranakosa 2002, ¢. 11]. [IpenmeToM Hamoro iHTepecy € KOrHITHBHA
MPUPOIa CEMaHTHYHOTO MEPEHOCY MPUKMETHHKIB. CMaK COJIOJIKOTO BUKIMKAE MPUEMHE BiTUyTTs (ITOPIBHIEMO
TipKAH CMak-HENPUEMHHWH), BUHUKAE AaCOLIATUBHUN P CONOAKHNA - TPUEMHUM — HIDKHUH — MPUHOCUTH
Hacojiony. Hampukiazn, antudHa Mioioris 3acBijuye, 10 Harmoem OOriB OyB HEKTap, COJOJIKUAN Hamii 3
MPUEMHUAM TIPUCMAKOM Ta apOMaTOM, YepBOHOTO Koibopy (Mi mpo Omiccest). Takuii Hariii 1apyBaB HATXHEHHS
Ta OmaxeHcTBO. TakuM YMHOM, MPOBOJWINCH TIEBHI acolfiariii CTOCOBHO TOTO, IO COJOJKE € TPUEMHHM,
ONna)XeHHMM Ta Japye€ Hacoloay. 3roJoM, NMPUKMETHUK SWeet HaOyB JOAAaTKOBMX 3HA4YCHb Ta BXKHMBABCSA Y
¢iryparsHOMY 3HA4YE€HHS IPUEMHHUMA, TAPHUI.

IIpukmeTHUK SWeet y BUIajIKy CHHCTETHYHOIO NIEPEHOCY HAPOILIye KOHOTATHBHY aKCI0JIOTIYHO-€MOTHBHY
ceMmy. ¥ Mmera)OpHUHOMY BXKHMBAaHHI 1 y NMO€AHAHHI 3 IMEHHHKOM Y CIIOBOCHOJIYYEHHsS HaOyBa€e OCOOJIMBOIO
3abapBiieHHs. Y HaBeleHOMY Tpukiami | never saw so sweet a face BxuBaetbesi y GirypanpHOMy 3Ha4Y€HHI
MuIie, npekpacHe oommyys. Takwii Bubip arprOyTa Ha TIO3HAYEHHS XapaKTEPUCTHUKHU 30BHINTHBOI prucu KoxaHoi
THM CaMHUM BHOKPEMIIIOE ii 3-TIOMIXK 1HIINX, BU3HAYAE i1 €KCKITFO3UBHICTD, TAKHI BUOIP 3yMOBIICHHH TIOYYTTSIMH,
MILHUM €MOIIIHHUM BILUTUBOM, Il SKMM 3HaXOIUThCS Cy0’ KT KOXaHHS.

KorHiTHBHA TpUpoOJIa CHHECTETHYHOTO MEPEHOCY 3YMOBIICHO NEBHUM JIOCBIIOM JIFOJIMHU MPO BIIIYTTH,
Hapasl COJOIKOro sIK MPUEMHOIO Ta HDKHOTO, 33jisHa CXOXKICTh €MOILIMHUX Peakilii, sKi BUHHUKAIOTh 4epe3
BiquyTTsl. TAKUM YUHOM, SIK 3aCBIIYMB IHTEPIPETAIIHHO-TEKCTOBHI Ta CEMAaHTUYHHIA aHAaIli3, MPUKMETHUK SWeet
HalfuacTile BXXKHMBAa€ThCS JUISI BiOOpakeHHS XyAokHBOro oOpa3dy Koxanoi y moermunmx Tekcrax XIX-XX
CTOJITTS Ta 3aBISKH CBOIH 3JaTHOCTI 10 CHHECTETHYHOIO ITIEPEHOCY BigoOpakae 30BHilIHICT, KoxaHoi 3araiom,
neBHI pucu obnuyuusi, Ta mouyTTs 10 KoxaHoi. 3aBAsSKM KOHTEKCTY peali3yeTbcsi KOHOTaTUBHUN KOMITOHEHT
3HAUYEHHS TMPHUKMETHHKA, BiH HApOIIye AaKCiOJIOTriYHO-eMOTUBHY cemy. I[IpsMe 3HaYeHHsS TOCTYHaeThCs
MeTaopuIHOMY, peani3yeTbcsl IOTEHLial BTOPHHHOI HOMiHALIi.

72



HOBA OUTIOJIOI'TA Ne 44 (2011)

Jimepamypa

Aeanaxosea T. b. CTaHOBIICHHE JCKCHUKO-CEMAaHTHUYCCKOTO IOJISI CHHECTETHUYECCKHX IpujIaraTeJIibHbIX B PYCCKOM S3BIKE / T. B.
AranakoBa: aBroped. auc. Ha 3700yTTS HayK. cTymeHs KaHz. ¢imon. Hayk : crmem. 10.02.04. — M., 2003. — 22 c. Apymionosa H. /1.
S3pikoBas meradopa / H.JI. ApyrionoBa — M.: AH CCCP, 1979. — C. 147 — 173. I'ax B. I'. K THIIOJIOTHY TMHTBUCTHYECKUX HOMUHAIIHHT /
l'ak B.I'. — f3bikoBas HomuHanms (O6mme Bompocsl). — M.: Hayxka, 1977. — C. 45-53. I'anees 5. M. CompykecTBO 4yBCTB M CHHTE3
uckyccts / TaneeB B.M. — M.: 3uanue, 1982. — 157¢c. Kpasxos C. B. Bzaumogeiicteue opraHos uyBctB / C.B. KpaBkoB — M.: U3n-Bo
Axan. mayk CCCP, 1948. — C. 115 — 126. Kyyenrxo A. B. CemaHTHYecKas CTPYKTypa MpHIaraTelbHbIX BKYyCOOOO3HAUSHUS U HX
JIEKCUYECKasi COYETaeMOCTh B aHIIIMICKOM U pycckoM si3bikax / A.B. Kyuenko: aBroped. auc. Ha 3100yTTs HayK. CTyIeHs KaH[. (ijgo.
Hayk : cmen. 10.02.04. — M., 1979. — 22 c. Maiidanosa T. B. Cunecterndeckue meradopsl B XynoxkecTBeHHO# peun XX Beka / T.B.
MaiinanoBa: aBToped. IuC. Ha 3400yTTS HayK. cTymeHs kKaui. ¢ijgon. nayk : cmeu. 10.02.04 — M., 1992. — 24 c. Anuykas H.H.
AZBEKTHBHAS CHHECTE3Ws B aHTIMUCKOW M pycckoil mossuu pomantusma / H.W Slnunkas: aBroped. muc. Ha 3000yTTSA HayK. CTYHEHS
KaHz. ¢inon. Hayk : crer. 10.02.04. — M., 2010. — 24 c. Ullmann S. Semantics. An introduction to the science of meaning./ S. Ullmann —
Oxford: Blackwell, 1962. — 278 p. Williams J. Synaesthetic Adjectives. A possible law of semantic change / J. Williams — Language. —
1976. — Vol.52. — Ne 2. — P. 461-478. 11.Christina Rossetti Bride song — [EnexrpoHHuit pecypc]. — pekuM IOCTYIY IO TEKCTY:
http://www.poetry-online.org/rossetti_christina_bride_song.htm Rupert Brook Retrospect — [EnekrpoHHuii pecypc]. — pexXuM A0CTYyITY 10
tekcty: http://en.wikisource.org/wiki/Retrospect_(Brooke) 13.Stephen Foster | dream of Jeanie — [Enexkrponuuii pecypc]. — pexum
JOCTyIy 10 Tekcty: http://www.lovepoems.me.uk/foster_jeanie with the light brown_hair.htm .Percey Bysshe Shelley To Jane —
[EnexTpoHHHI pecypc]. — pekHM JOCTyIy a0 Tekcry: http://www.love-poems.me.uk/shelley to jane.htm Samuel Alfred Beadle My
suburban girl — [Enexkrponnuii pecypc]. — pexxuM goctymy 10 Tekcry: http://www.theromantic.com/poetryclassic/mysuburbangirl.htm
Edmund Waller Go, lovely Rose — [Enexrponnuii pecypc]. — pexxum goctymy 10 tekcry: http://www.daypoems.net/poems/305.html John
Clare First Love — [EnekTpoHHHI pecypc]. — pexXuM AOCTYyIy A0 TeKCTy: http://www.poemhunter.com/poem/first-love/ Thomas Hood
Ruth — [EnexrponHuil pecypc]. — pexum noctymy a0 Tekery: http://www.englishverse.com/poems/ruth Robert Seymour Bridges My
delight and your delight http://www.poemhunter.com/poem/my-delight-and-thy-delight/ Samuel Wadding A Persian apologue—
[EnexrpoHHH pecypc]. — pexxuM qoctyiy go Tekcry: http://www.links2love.com/poetry_75.htm Pablo Neruda And because Love battles
— [EnexktpoHHHiT pecypc]. — pexuM AOCTymy 10 Tekcty: http://www.poemhunter.com/poem/and-because-love-battles/ Anna Bronte
Dreams — [EnexrpoHHHii pecypc]. — pexuM ToCTyIy a0 Tekcry: http://ww.poemhunter.com/poem/dreams-10/

KOY H.B.
(Kueeckuti nayuonanvhwlil nedazoeuyeckuil ynusepcumem umenu M.I1. J[pacomanosa)

I'EHE3UC META®OPDBI B IMAXPOHHUU: OIIBIT UCCJIENOBAHUSA

VY crarTi po3mISTHYTI OCHOBHI OCOOJMBOCTI yTBOPEHHS Ta (pyHKIIOHYBaHHS IeHETHYHO! MeTadopH sSK yHIBEpPCaJbHOT'O Ta €THIYHOTO
(CXiJHOCIIOB STHCBKOT0) KyJIbTypHOTO (eHoMeHy. [lokazana cnenudika (opmyBaHHsS aHTpomo3ooMopdHOi MeTtadopu SK CKIaTHUKA
JiaXpOHIYHOTO KOHIIENTY.

Kuiouosi cnoea: oiaxpouiunuti KoHyenm, ceHemuuna Mmema@opa, ammpono3oomop@ua memaghopa, mediamueHicms memadopu,
npoexmusHicms memagopu, memapopa-memamoposa, mema@opa-cumeo.

Kou H.B. I'ene3uc MeTadgopbl B THAXPOHHM: ONBIT HCCIeA0BaHUsA. B cTaThe paccCMOTPEHBI OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH 00pa30BaHUS U
(YHKIIMOHMPOBAHHS T€HETHIECKOW MeTadophl KaKk YHHBEPCAIFHOTO M STHHYECKOTO (BOCTOYHOCIABSIHCKOTO) KYJIBTYPHOTO (heHOMEHA.
[Nokazana cnennguka GopMupoBaHHs aHTPOIIO300MOP(HOH MeTadOPHl KaK COCTABIIIONIEH THAXPOHUIECKOTO KOHIIETITA.

Kniouesvie cnosa: Ouaxponuueckuil Konyenm, eenemuueckas Memagopa, anmpono3oomopguas memaghopa, MeOUAMUBHOCNb
Memagpopul, NpoeKmugHoCcmb Memagpopwl, memagopa-memamop@osa, memagpopa-cumgon.

Koch N.V. Metaphor genesis in diachrony: the study experience. The article deals with the main features of forming and functioning
of the genetic metaphor as a universal and ethnic (East Slavic) cultural phenomenon. The specific character of forming of the anthropo-
zoomorphous metaphor as a component of diachronic concept is shown.

Key-words: diachronic concept, genetic metaphor, anthropo-zoomorphous metaphor, metaphor mediativity, metaphor projectivity,
metaphor-metamorphosis, metaphor-symbol.

O06s13aTeNIbHON COCTABMNAIONIEH TUAXPOHUYECKOTO JIMHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIENTA SIBISETCS TIIyOWHHAs
KOTHUTHBHAas Meradopa, NpEJCTaBJIEHHAs IOBEPXHOCTHBIMU BepOajlbHBIMU CTPYKTypamMu. B oTiuume oOT
MeTadopbl B COBPEMEHHOM IIOHMMAaHWM 3TOT0 TEPMHHA, TaKOH TpPON HMEeT CBOK (OPMAIbHYIO U
coJiepKaTeNbHY0 crienuuky. Ilenvlo JNaHHOW CTaTbU SBJSICTCS OINMCAHUE OCOOCHHOCTEH (HOPMHUPOBAHUS
TEeHETHYEeCKOW MeTadopsl B JWHAMHUKE €€ Pa3BUTHS B KOHTEKCTE IONMUCHMEHHOW W paHHEH NHCHMEHHOU
KYJIBTYphl BOCTOYHBIX CJaBsSH. Q0bexkm WCCICIOBAaHUS — Tpolecc Metadopuszanud B AUAXPOHUH, HpPeOMem
HCCIICIOBAHUS — aHTPOIO300MOp(HAS KOTHUTHBHAS MeTadopa, Ipe3eHTUPOBAaHHAs JIEKCHUSCKUMHU CPEICTBAMU
BOCTOYHOCJABSHCKUX SI3bIKOB JJOHALIMOHATIBHOTO MEPUOJIAa UX PA3BUTHSL.

Meradopu3zaius 3HaHHIA U ONBITA B TEHE3UCE PACCMATPUBACTCS PAJIOM HCCIEIOBATENeH Mpexk e BCEro B
CBsI3M ¢ MHU(OJIOTHYECKUMH CTPYKTYpaMU CO3HaHWs, Ijie MeTadopa SBISETCS MepeBoJoM MU(a B MPUBBIYHBIC
¢dopmer obsiierHoro co3Hanus (JI. Jlesu-bproas, K. Jlesu-Ctpoc b.A. Ycnenckuii, F0.M. JlotmaHn), a Takke B
CBSI3U C TIOHSTHEM yHHBepcaiuii B cuHxpoHuueckoil cemantuke (FO.H. Kapaynos, C. Ynapman). Meradopa kak
CEMaHTHYeCKash YHUBEpCaJHs TUAXPOHUYECKOW CEMAaHTUKH M3y4eHa HeJIOCTaTOYHO Iryooko. OaHON U3 pador,
MPEACTABIISIIOIICH HayYHBIA HHTEPEC B 3TOM HaNpaBlIeHUU, sBisieTcs uccnenoBanue JI.B. banamosoi,
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